
Modelo/Model QUARTZ CCT 50 QUARTZ CCT 100 QUARTZ CCT 150 QUARTZ CCT 200

Código/Code 79630CCT 79631CCT 79632CCT 79633CCT

Potencia/Power 50W 100W 150W 200W

CCT 3000K 4000K 5000K 3000K 4000K 5000K 3000K 4000K 5000K 3000K 4000K 5000K

Lúmenes/ Lumens 5.500 lm 6.000 lm 11.000 lm 12.000 lm 16.500 lm 18.000 lm 22.000 lm 24.000 lm

Eficiencia/ Efficiency 110 lm/W 120 lm/W 110 lm/W 120 lm/W 110 lm/W 120 lm/W 110 lm/W 120 lm/W

Chip LED SMD 2855

Ángulo/Angle 110°

Driver D.O.B

Peso/Weight 0,72 Kg 1,35 Kg 2,68 Kg 2,68 Kg

Uso/Use Interior-Exterior/Inside-Outside

Modelos/Models A B C D

QUARTZ CCT 50 151mm 105 mm 133 mm 31 mm

QUARTZ CCT 100 208 mm 140 mm 170 mm 33 mm

QUARTZ CCT 150 266 mm 198 mm 231mm 35 mm

QUARTZ CCT 200 336 mm 266 mm 299 mm 39 mm

CURVA FOTOMÉTRICA
PHOTOMETRIC CURVE

A

B

D

C

CRI> 80

-20ºC... +40ºC

230VAC - 50/60Hz

37.000 horas (L90/B50)

PF > 0,90

Marcado CE

IP66/IK07 Garantía 3 años

DIMENSIONS

DIMENSIONES

37.000 hours (L90/B50) CE marked

3 year warranty

MODELOS

ESPECIFICACIONES

MODELS

SPECIFICATIONS

Serie: QUARTZ CCT

TRQ se reserva el derecho de modificar las características de los productos sin previo aviso. Estos parámetros pueden ser modificados según necesidades del proyecto/
without prior notice. These parameters can be modified according to project needs.

TRQ reserves the right to modifiy the characteristics of the products 

Clase I
Class I

*Opción con kit de emergencia consultar/ Option with emergency kit consult

No regulable
Not dimmable

3000K-4000K-5000K
Seleccionable/Selectable



INSTAL ACIÓN

MANTENIMIENTO

ESQUEMA DE CONEXIONES

INSTALLATION

MAINTENANCE

CONNECTION SCHEME

3- Ajustar el proyector hasta lograr el ángulo deseado/

4- Conectar el cableado de red de la instalación al proyector. Línea, Neutro y Tierra/ Connect the installation network cabling to the
projector. Line, Neutral and Ground.

4 - Los componentes del circuito LED sustituidos deben ser reciclados de forma adecuada/

1 - Antes de realizar cualquier operación de mantenimiento asegurarse de que la Red esté desconectada/

3 - Se puede utilizar aire a presión para la limpieza de las rejillas para mantener una buena disipación de temperatura/ Pressurized

2 - Limpiar la luminaria con un paño suave humedecido con un poco de detergente neutro, asegúrese de no utilizar ningún producto     
agresivo/ Clean the luminaire with a soft cloth moistened with a little neutral detergent, make sure not to use any aggressive product. 

be recycled properly.

maintenance operation, make sure that the Network is disconnected.

air can be used to clean the louvers to maintain good heat dissipation.

Adjust the projector to the desired angle. 

Before carrying out any 

Replaced LED circuit components must 

La instalación debe hacerse por personal autorizado, trabajando siempre con la tensión de red desconectada/The installation must 
be done by authorized personnel, always working with the mains voltage disconnected.

1- Seleccionar la temperatura de color deseada quitando el tapón metálico de la parte de abajo del proyector(debajo logo
TRQ). Mirándolo desde la parte delantera el orden es: 3000K-4000K-5000K/ Select the desired color temperature by removing the
metal cap from the bottom of the projector (under the TRQ logo). Looking at it from the front, the order is: 3000K-4000K-5000K.

2- Fijar el soporte con un taco metálico de expansión del tamaño adecuado/Fix the bracket with a metal expansion plug of the
appropriate size.
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3000K-4000K-5000K


